
Dohoda o prevode telefonneho cisla
uzavreta medzi nasledovnymi stranami

orange

Datum: 13.2.2018

Poskytovatel' elektronickych komunikacnych sluzieb Orange Slovensko, a. s.
so sidlom Metodova 8, 821 08 Bratislava, ICO: 356 97 270, DIG: 20 20 31 05 78,1C DPH: SK 20 20 31 05 78,
zapisana v Obchodnom registri Okresneho sudu Bratislava I, oddiel: Sa, vlozka cislo 1142/B
(d'alej len "Poskytovatel1")

Odstupujuci ucastnik:

Priezvisko a meno / Obchodne meno

Adresa

Rodne cislo / ICO alebo 1C DPH / DIG

Priezvisko a meno podpisujucej osoby

Cislo OP / pasu podpisujucej osoby

Inspektorat prace, Presov

Konstantinova 6, 080 01 Presov 1

35531088

Ing. Hrabko Daniel

Telefonne cfslo

Cislo SIM karty

Ocastnicke cislo

0907920611

110016613838

0059459362

Pristupujuci ucastnik:

Priezvisko a meno / Obchodne meno

Adresa

Rodne cislo / ICO alebo 1C DPH / DIG

Cislo OP / pasu podpisujucej osoby

Cislo zmluvy

Narodny inspektorat prace

Masarykova 10, Kosice 1, Kosice 1, 04001

00166405

A1 1998848

Statutarny zastupca / splnomocnena ,
osoba / ina osoba opravnena konaf 1

Cislo a platnosf OP / pasu / ID EU

Rodne cislo

Ing. Karol Habina

1. Odstupujuci ucastnik sa tymto podmienecne dohodol s Poskytovatel'om na ukonceni platnosti Zmluvy
o poskytovani verejnych sluzieb, na zaklade ktorej bola Odstupujucemu ucastnikovi pridelena vyssieuve-
dena SIM karta a telefonne cislo (d'alej len "Zmluva") v rozsahu, v ktorom sa Zmluva tyka SIM karty
a telefonneho cisla uvedenych v zahlavi tejto Dohody o prevode telefonneho cisla (d'alej len "Dohoda").
Platnosf Zmluvy v rozsahu, v ktorom sa ukoncuje, zanikne v den prevodu, ktory je dohodnuty v bode 11
tejto Dohody (d'alej len "Den prevodu"). Ukoncenie platnosti Zmluvy vsak nastane len za podmienky, ze sa
najneskdr ku Dnu prevodu uskutocnia aj ostatne pravne ukony, ktore spolu tvoria prevod telefonneho cisla
(odkladacia podmienka). Prevodom telefonneho cfsla (d'alej len "Prevod") sa rozumie subor ukonov,
vysledkom ktorych bude taky pravny stav, ze zanikne platnosf Zmluvy vo vyssieuvedenom rozsahu a zaro-
ven nadobudne platnosf a ucinnosf nova zmluva o poskytovani verejnych sluzieb, ktorej stranami budu
Poskytovatef a Pristupujuci ucastnik (cfalej len "Nova zmluva"), a ktorej predmetom bude poskytovanie
elektronickych komunikacnych sluzieb Pristupujucemu ucastnikovi prostrednictvom SIM karty s pridelenym
vy§sieuvedenym telefonnym cislom, obdobnych tym, ake boli poskytovane Odstupujucemu ucastnikovi,
pokiaf ich v torn case PoskytovateF ponuka spotrebitefom (alebo pokial' sa strany Novej Zmluvy nedohodnu
inak), inak podfe dohody PoskytovateFa a Pristupujuceho iicastnika. V pripade, ak sa Prevod neuskutocni
ku Dnu prevodu, tato Dohoda sa povazuje za neplatnu a neucinnu v dosledku coho platnosf Zmluvy pokra-
cuje d'alej bez zmeny.
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2. Odstupujuci ucastnik sa zavazuje:
a) uhradif ku Dnu prevodu vsetky poplatky za sluzby Poskytovatela, ktore sa viazu na vyssieuvejdenu SIM

kartu a telefonne cislo, ako aj ostatne dlhy suvisiace so Zmluvou (jej zanikajucou casfou), ktore je
povinny uhradit1 v zmysle Zmluvy, s vynimkou pripadov podia tejto Dohody;

b) v pripade, ze po Dni prevodu obdrzi od Poskytovatera fakturu s konecnym vyuctovanim za elektronicke
komunikacne sluzby, ktore v zmysle prislusnych vseobecnych podmienok Poskytovatela nebolo mozne
zahmuf do predchadzajucich faktur, uhradif stanovenu ciastku v uvedenej lehote splatnosti faktiiry na
nasledovne cislo uctu Poskytovatela: SK29 1100 0000 0026 2800 5850;

c) odovzdaf SIM kartu Pristupujucemu ucastnikovi, pokiaF sa Poskytovater a Pristupujuci ucastnfk nedo-
hodnu inak;

d) v pripade uvedenom v poslednych dvoch vetach bodu 4 Dohody v celom rozsahu uhradifPoskytovate-
fovi kupnu cenu zariadenia, ktore kupil na zaklade dodatku k Zmluve uvedeneho v bode 4 Dohody, a to
tak, aby bola dlzna suma na ucte Poskytovatel'a najneskor v pracovny cen predchadzajuci Dnu prevodu.

3. Pristupujuci ucastnik sa zavazuje uzavrief Novu zmluvu s Poskytovatel'om najneskor v Den prevodu,
pricom prava a povinnosti Pristupujuceho ucastnika podl'a Novej zmluvy budu v suvislosti s vyssieuve-
denym telefonnym cislom obdobne (s rozdielmi dohodnutymi v tejto Dohode alebo vyplyvajucimi
z ustanoveni Zmluvy alebo samotnej podstaty veci), ako boli prava a povinnosti Odstupujuceho ucastnfka
podl'a Zmluvy suvisiace s tymto telefonnym cislom v okamihu zaniku platnosti Zmluvy. Poskytovater a Pri-
stupujuci ucastnik si vsak v Novej zmluve mozu vyslovne dohodnuf aj ine odlisnosti od ustanoveni Zmluvy
alebo dokonca uplne odlisny predmet Zmluvy, pricom vsak takouto dohodou nie su dotknute prava a povin-
nosti dohodnute v Dodatku (vio° bod 4 tejto Dohody), pokial' nieco ine nevyplyva z ostatnych ustanoveni
tejto Dohody alebo nieco ine nebude vyslovne medzi Poskytovatel'om a Pristupujucim dohodnute (napr.
v Novej zmluve).

4. V pripade, ze v suvislosti s uzivanim sluzieb na zaklade Zmluvy (jej zanikajiicej casti) uzavreli Odstupujuci
ucastnik a Poskytovatel' dodatok (rfalej len "Dodatok") k Zmluve (a tento je v okamihu tesne pred zanikom
platnosti Zmluvy platny), v zmysle ktoreho sa Odstupujuci ucastnik zaviazal zotrvaf ako ucastnik Sluzieb
v dohodnutom rozsahu a / alebo struktiire po dobu dohodnutu v Dodatku (cTalej len "doba viazanosti"),
ktora k okamihu zaniku Zmluvy este neuplynula, Pristupujuci ucastnik sa ku Dnu prevodu stava stranou
Dodatku namiesto Odstupujuceho ucastnika a Dodatok sa stava sucasfou Novej zmluvy, pricom sa Pri-
stupujuci ucastnik zavazuje, ze v sulade s Dodatkom zotrva ako ucastnfk sluzieb v rozsahu resp. strukture
dohodnutej v Dodatku po dobu, po ktoru mal Odstupujuci ucastnik zotrvaf bez prerusenia ako ucastnik
sluzieb podFa Dodatku, od okamihu zaniku Zmluvy az do uplynutia doby viazanosti. Odstupujuci ucastnik je
povinny oboznamif Pristupujuceho ucastnika s obsahom prevadzanych povinnosti vyplyvajucich
z Dodatku, najma' s rozsahom a / alebo strukturou doby viazanosti a podmienkami, ktore sa k nej viazu.
Strany tejto Dohody sa dohodli, ze ak je sucasfou Dodatku priloha, ktorej obsahom je dohoda o poskyto-
vani zFavy alebo ineho zvyhodnenia Odstupujucemu ucastnikovi, Poskytovater nie je povinny poskytovaf
tieto zvyhodnenia Pristupujucemu ucastnikovi po nadobudnuti platnosti a ucinnosti Novej zmluvy, ktorej
sucasfou sa v zmysle tejto Dohody stal aj Dodatok (avsak namiesto Odstupujuceho ucastnika sa stal jeho
stranou Pristupujuci ucastnik), avsak ma pravo poskytovaf ich Pristupujucemu ucastnikovi (toto ustanove-
nie je takto dohodnute z technickych dovodov, ktore mozu pri niektorych zvyhodneniach zabranif ich riad-
nemu poskytovaniu Pristupujucemu ucastnikovi). V sulade s ustanoveniami predchadzajucej vety v pri-
pade, ze v Dodatku je vyslovne dohodnute pravo Odstupujuceho ucastnika uzivaf niektory ucastnicky
program, balik, sluzbu, doplnkovu sluzbu alebo osobitne verzie sluzieb alebo ine zvyhodnenie, Poskytova-
tel' nie je povinny poskytovaf tieto zvyhodnenia Pristupujucemu ucastnikovi ani v pripade, ze by toto pravo
tvorilo podstatnii casf Dodatku a / alebo ze by Pristupujuci ucastnik v dSsledku neposkytovania tychto zvy-
hodneni neziskal na zaklade Dodatku ziadne ine zvyhodnenie; bez ohFadu na ustanovenia predchadzaju-
cej vety a prvej casti tejto vety Pristupujuci ucastnik je povinny voci Poskytovatel'ovi plnif po uskutocneni
Prevodu vsetky povinnosti Odstupujuceho ucastnika voci Poskytovatel'ovi podl'a Dodatku (vratane povin-
nosti uhradif zmluvnu pokutu v pripade porusenia v Dodatku stanovenych povinnosti). Odstupujuci ucast-
nik vyhlasuje, ze v pripade, ak Pristupujuci ucastnik porusi svoje povinnosti pqdfa Dodatku tak^m sposo-
bom, ze Poskytovatefovi vznikne pravo na zaplatenie zmluvnej pokuty a Pristupujuci ucastnik tuto zmluvnu
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pokutu nezaplati Poskytovatefovi na zaklade jeho vyzvy vcas, riadne a v celom rozsahu, Odstupujuci
ucastnik je na vyzvu Poskytovatel'a povinny uhradif tomuto predmetnu zmluvnu pokutu (pripadne jej neuh-
radenu cast1) za Pristupujuceho ucastnika (podrobnosti rucenia sa spravuju podl'a ustanoveni § 546 a nasl.
Obcianskeho zakonnika). Pokial' Odstupujuci ucastnik uhradi v zmysle svojho vyhlasenia o ruceni zmluvnu
pokutu za Pristupujuceho ucastnika Poskytovatefovi, ma voci Pristupujucemu ucastnikovi pravo na nah-
radu za plnenie poskytnute Poskytovatefovi.

5. Splatky: V pripade, ze je sucasfou Dodatku alebo ineho zmluvneho dokumentu naviazaneho na Dodatok
dohoda PoskytovateFa a Odstupujuceho ucastnika, ze Odstupujuci ucastnik zaplati kupnu cenu zariadenia,
ktoreho kupa je predmetom Dodatku, vo viacerych splatkach a tato kupna cena nebola v den uzavretia
tejto Dohody Odstupujucim ucastnikom zaplatena v celom rozsahu, bez ohfadu na ostatne ustanovenia
tejto Dohody sa strany dohodli, ze vsetky prava a povinnosti vyplyvajuce z Dodatku alebo ineho doku-
mentu naviazaneho na Dodatok suvisiace s povinnosfou Odstupujuceho ucastnika splacaf kupnu cenu
v splatkach, automaticky prechadzaju ku Dnu prevodu na Pristupujuceho ucastnika.

6. Strany Dohody sa dohodli, ze, pokiaf povinnosti Odstupujuceho ucastnika z Dodatku na zaklade tejto
Dohody a ostatnych ukonov, z ktorych pozostava Prevod, prechadzaju na Pristupujuceho ucastnika, ktory
ich je povinny d'alej plnif, Odstupujuci ucastnik nie je povinny uhradif z dovodu predcasneho ukoncenia
platnosti Zmluvy zmluvnu pokutu, pokial' by na nu Poskytovatefovi vzniklo na zaklade Dodatku pravo; tym
vsak nie je dotknuta moznosf Poskytovatefa vyzvaf Odstupujuceho ucastnika na uhradu zmluvnej pokuty
namiesto Pristupujuceho ucastnika z dovodu podl'a bodu 4.

7. Tato Dohoda nadobuda platnosf dnom jej podpisu vsetkymi tromi stranami, ucinnosf vsak nadobudne iba
v pripade, ak sa vykonaju vsetky ukony tvoriace Prevod do konca Dfia prevodu (za vykonane sa povazuju
tieto ukony aj v pripade, ze sa dohodli v ramci tejto Dohody a nadobudnu ucinnosf az nadobudnutim ucin-
nosti tejto Dohody ako celku). Ukonmi tvoriacimi Prevod sa rozumeju: ukoncenie platnosti Zmluvy, uzavre-
tie Novej zmluvy, pokiaf bol k Zmluve uzavrety Dodatok a doba viazanosti este neuplynula, tiez prevod
povinnosti Odstupujuceho ucastnika dohodnutych v Dodatku a dosiaF nesplnenych na Pristupujuceho
ucastnika v zmysle tejto Dohody a pokial' bol k Zmluve uzavrety .Dodatok, v ktorom bolo dohodnute
zaplatenie ceny predavaneho zariadenia viacerymi splatkami, tiez uhradenie celej ceny zariadenia
Odstupujucim ucastnikom Poskytovatel'ovi. Dnom prevodu sa stava ucinnou aj Nova zmluva uzavreta
medzi Poskytovatefom a Pristupujucim ucastnikom. Pristupujuci ucastnik vyhlasuje, ze v pripade, ak
Odstupujuci ucastnik nesplni riadne, celkom alebo vcas svoju povinnosf podl'a bodu 2 pism. a) tejto
Dohody, na vyzvu Poskytovatefa splni tuto povinnosf za Odstupujuceho ucastnika. PokiaP Pristupujuci
ucastnik uhradi v zmysle svojho vyhlasenia o ruceni uvedeneho v predchadzajucej vety dlh podFa bodu 2
pism. a) tejto Dohody za Odstupujuceho ucastnika Poskytovatefovi, ma voci Odstupujucemu ucastnikovi
pravo na nahradu za plnenie poskytnute Poskytovatel'ovi (podrobnosti rucenia sa spravuju podfa
ustanoveni §§ 546 a nasl. Obcianskeho zakonnika).

8. Pristupujuci ucastnik a Odstupujuci ucastnik beru na vedomie (a dohodli sa s Poskytovatefom), ze Prevod
sa neuskutocni a platnosf tejto Dohody ako aj Novej zmluvy zanikne, ak kedykolVek v case od datumu
podpisu tejto Dohody az do nadobudnutia jej ucinnosti dqjde k zmene prevadzaneho telefonneho cisla,
vymene SIM karty, podpisu inej dohody alebo Dodatku k Zmluve Odstupujucim ucastnikom alebo ak dqjde
k docasnemu obmedzeniu alebo preruseniu sluzieb poskytovanych Poskytovatel'om Odstupujucemu
ucastnikovi. Odstupujuci ucastnik a Pristupujuci ucastnik beru na vedomie a dohodli sa s Poskytovatefom,
ze v pripade ak Odstupujuci ucastnik uskutocni volanie, pocas trvania ktoreho zanikne platnosf Zmluvy
a nadobudne platnosf Nova zmluva, toto volanie bude zauctovane Odstupujucemu ucastnikovi aj v casti,
ktora bude trvaf po zaniku Zmluvy. Odstupujuci ucastnik a Pristupujuci ucastnik beru na vedomie a dohodli
sa s Poskytovatel'om, ze pocas uskutocnovania prevodu je PoskytovateF z technickych dovodov opravneny
prerusif alebo obmedzif na nevyhnutnu dobu poskytovanie sluzieb prostrednictbom SIM karty, ktorej
telefonne cislo je uvedene v zahlavi tejto Zmluvy, pricom Odstupujucemu ucastnikovi ani Pristupujucemu
ucastnikovi nevznikne v dSsledku tejto skutocnosti voci Poskytovatetovi pravo na znizenie ceny sluzby
alebo na akukorvek nahradu skody.
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9. PoskytovateF je povinny uskutocnif ukony vo svojich systemoch a cTalsie ukony potrebne pre vykonanie
Prevodu za podmienky splnenia vsetkych povinnostl Pristupujuceho ucastnika a Odstupujucejio ucastnika
podFa tejto Dohody, avsak len za podmienky, ze tu nie je dovod v zmysle platnych pravnych predpisov, na
zaklade ktoreho by PoskytovateF bol opravneny odmietnuf uzavretie zmluvy o poskytovani verejnych
sluzieb (Novej zmluvy) s Pristupujucim ucastnikom a zaroven tu nie je ina prekazka technickeho, admini-
strativneho alebo ineho charakteru (vratane opravnenych pochybnosti o umysle alebo schopnosti plnif
povinnosti dohodnute v Dodatku Pristupujucim ucastnikom), ktora by branila vykonaniu Prevodu.

10. Tento dokument je vyhotoveny v troch exemplaroch, po jednom pre Odstupujuceho ucastnika, Pristupuju-
ceho ucastnika a PoskytovateFa.

11. Strany tejto Dohody sa dohodli, ze Den prevodu je 19.2.2018

12. Pristupujuci ucastnik vyhlasuje, ze si je vedomy dizky doby viazanosti, ktora, pokiar nedoslo resp. nedojde
k jej preruseniu z dovodov podFa Dodatku, uplynie 25.2.2018 !KsPip)Rfr PRACEPRESflV

Odstupujuci ucastnik: Datum, peciatka, pj

Inspektorat prace, Presov " - — ''Co^aaidaa- . 0 0 o/iHo13.2.2018

Pristupujuci ucastnik:

Narodny inspektorat prace

Pristupujuci ucastnik (meno, priezvisko):

Ing. Karol Habina

Orange Slovensko, a. s.

Informacie o predajnom mieste: ,

Datum, peciatka, podpisP'

O40 03 n*£ice. Mm
Datum, peciatka, podpis: -&

13. 2. 2018

Datum, peciatka, pc

13. 2. 2018

Nazov predajneho miesta:
Lugera & Makler spol. s r.o.

K6d predajneho miesta:
DS007EXTOS

Meno a priezvisko predajcu, ktory overil totoznosf ucastnika:
Vargova Silvia

Tel.:
0905014433

Fax:
032/6582873
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